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T«chr.ieal and Bibliographie Notas/Nota* tachniquaa at bibliographiquaa

Tha Instituta has attamptad to obtain tha baat

original copy available for fllming. Faaturaa of this

copv which may ba bibliographically uniqua.

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction, or which may significantly changa

tha uauai mathod of filming, ara chackad balow.
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Coiourad covars/
Couvartura da coulaur

Covars damagad/
Couvartura andommagéa

Covars rsstorad and/or laminatod/

Couvartura rastauréa at/ou palliculéa

Covar titia missing/

La titra da couvartura manqua

I I

Coiourad maps/

D

D

D

Cartas géographiquas 9n coulaur

Coiourad ink (i.a. othar than blua or black)/

Encra da coulaur !i.a. autra qua blaua ou noira)

Coiourad platas and/or illustrations/

Planchas at/ou illustrations an coulaur

Sound with othar materiai/

Ralié avac d'autras documants

D

TIght binding may causa shadows or distortion

along intarior margin/
La re iiura sarrée paut causar da l'ombra ou da la

distorsion la long de la marge intérieure

Blank leavas addad during rastoration may
appaar within tha taxt. Whanavar possible, thasa

hava baan omittad from fllming/

Il se paut que certainea pages blenches ajoutées

lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque celc était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires:

L'Institut a microfilmé la meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible da sa procurer. Las détails

de cet axamplaira qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normele da filmage

sont indiqués ci-dessous.

r~n Coloured pages/

D

Pagea de couleur

Pages demeged/
Pagee endommagées

Pages restored and/o(

Pages restaurées et/ou pellicuiéos

Pages discoloured. stainad or foxei

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégala de l'impression

includes supplementary materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition avaiieble/

Seule édition disponible
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Pagea demeged/
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I

Pages restored and/or laminatad/

rri Pages discoloured. stainad or foxad/

r~n Pages detached/

r~yj Showthrough/

I I

Quality of print varies/

pn includes supplementary matériel/

r~~| Only édition avaiieble/

Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues. etc.. hava been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées é nouveau de façon à

obtenir le meilleure imege possible.
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This item is filmed at the réduction ratio checked below/
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Tha copy flimad h«r« has bMn raproducad thanka

to tha ganaroaity of :

Scminary of Qucbae

Library

Tha Imagaa appaaring hara ara tha baat qualhy

potsibla considaring tha condition and lagibllity

of tha original copy and in Icaaping with tha

filming contract tpaciflcations.

Original copiât in printad papar oovara ara filmad

baginning with tha front covar and anding on

tha laat paga with a printad or llluatratad impraa-

•Ion, or tha back covar whan appropriata. Ail

othar original copia* ara filmad baginning on tha

firtt paga with a printad or llluatratad Impraa-

tion. and anding on tha laat paga with a printad

or llluatratad impraaaion.

Tha laat racordad frama on aach microficha

thall contain tha aymboi -^ (maaning "CON-
TINUED"). or tha aymboi V (maaning "ENO"),

whichavar appliaa.

Mapa, platas. charta. atc. may ba filmad at

diffarant réduction ratioa. Thoaa too iarga to ba

antiraly includad In ona axpoaura ara filmad

baginning in tha uppar laft hand cornar, laft to

right and top to bottom, aa many framaa aa

raquirad. Tha followlng diagrama Iliuatrata tha

method:

L'axamplaira filmé fut reproduit grâca à la

généroaité da:

S4minaira d« Québec
Bibliothèque

Laa imagaa auivantaa ont été raproduitas avac la

plua grand soin, compta tanu da la condition at

da la nattaté da l'axamplaira filmé, at an
conformité avac las conditions du contrat da

fiimaga.

Laa axamplairaa originaux dont la couverture en

papier est imprimée sont filmés en commencent
per le premier plet et en terminent soit psr la

dernière page qui comporte une empreinte

d'impreasion ou d'illustration, soit par le second

plat, selon le caa. Toua las autres exemplaires

originaux sont Himés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte

d'Impreaaion ou d'iiiuatration et en terminant par

la dernière paga qui comporta une telle

empreinte.

Un dea symbolaa suivants apparaître sur la

dernière Image de chaque microfiche, selon le

caa: la aymbola —»> signifie "A SUIVRE ". le

symbole Y signifie "FIN ".

Les cartes, planchas, tableaux, etc.. peuvent être

filmée è dea taux da réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé é partir

da l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de heut en bas, en prenant la nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants

illustrant la méthode.
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MARCHE D'ENTREE, 4 Pianos, Harmonium Leybaoh

CHŒUR DES JEUNES ELEVES. Sonne doche joyeuso PouRNY

distkihi;tion dks prix av\ klkvks w
petit pei.sionnat

LA MODE, QUELLE TYRANNIE! Duo de chant ••

CHANSON DE MAI, Grand Chœur Rufee

]
l)is.

\

L'Aïur rayonne «ur non tHen,

Lu terre prend îles airn ilc fête,

Et sort cle «on [irofiinil «omineil
j

Smis les ciues.ie« lia colfil, (tiis) (bis.) I

Le mois de Mai fleurit la mous- .

Le l'iel est pur, la luise est dmiee,

La sourc: uitMe aux chants Aim' Imis

Le gai murmure de sa vdI.x.

Voyez, les papillons ouvrir leurs ailes blanches,

Lo merle voyageur suspend son nid auiL branches.

Tout brille et toui est radieux.

C'est de Marie le mois ji.jBu.v.

Et nous, cédant à cette ivresse,

Au charme heureu.x ([ui nous oi)presse.

Nous sentons s'emplir notre cusur,

D'amour, de joie et de bonheur (bis) (bis).

Distribution de Prix.

PETITE LEGENDE—(Solo) Paui. Henrion

DUO ITALIEN Millard

) bis.



x>z«i'x*zi.xaa-c7'x*xo:N-

CHŒIIR ANCiLALS— ((U> l'Opéra.)

La Fille <lu Rég'"™»'"*

VISION DE SAINTE t'ECILE -(Solo.)..

i»xi.i:

.DoNIZKTTI

LKUi)U<!

riMHi.rlu.

KEt'IT.— I*lu» I Hiiiiri'ti ilu tmite hiiiinoiiiu.

Qui iIkk kI"'>"i* ^l'i'liiit' lit iiuiiviiii' II!

Au Huin <lu In finira liitlniu ;

l'ttiiiiul» i|Uu Jui<i|n'à toi, H'iWi''Vuiit inuK iii'i'nnlii.

I>o t'('t!ll(), rt lunii IMcu, Hwonilc loj ti'iinKiMirt' I.

• iuiiixl ri'Kiiv an ciel la nuit iil>i<i'nri',

(tuiiiiil roniilt li< Jour riKlIpuM,

ToutuH U'f viiix lie In iiiiturc

Font un ooniM'it 0"") niC'liHMcnX!

li'oiHeiin l'Iiiintc. le vent si>n|ili'i-,

|,'cinil" niuniniro, cl ificiruli' tour l'i Idiir

Tiiut iM! iiui »onl l'I tiiiili. l'f i|ui i-i.|i|iir(>

Konil nliiiri" l't hic i il ni» un li,vinni> rl';i'
'(i'".

!>» mon lutli, l'i tiuv \<vi\ ilcioilc,

(jnH KiinH niiinti'nl vei> le Hitiiit lieu.

Le eiel .'«'Duvri. ù l'ceil ilo (Vrile.

.I'ii|iurvi)iii lu tn^nc île Diou .

Jo Toi» (Ibm ««'lento») (I)ii4) )ihiilanK«H

Kt luui's eiincurtu .Tn Ish ontendi..

Ii« c'IiGBUi- (lien («luH) (l)iN) et fie» An(çe», I

Unique (»'nnir) (l)!») i\ mon aeeent» (lii») (lii»).
i

Distribution de Prix

hi».

UN CAPRICE.—(4 Pianos.) Gottsohalk

VENEZ CHERES AMIES.—(Solos et Chœur de l'Opéra.)

Si l'étais Roi Adodphe Adam

ixa-r: CTTIOIO"

SCENE BIBLIQUE -.—Joseph, un Ange, un Coryphée
Musique de l'Opéra :—Si j'étais Roi Ad. Adam

Ciel !

Ciel!

Ail !

Hurprine inouïe I

bonheur imprévu I

Dieu me sauve lu vie I

bonheur imprC-vu !

I.) surprise inouïe 1

bonheur imprCîVU I

bonheur imprévu !

lia aeront tnuei onnfondug

Il l'a bien
Entendu

Xj'.âLxxere>

Ciel !

Oiel !

Ah!
surprise inouïe T

bonheur imprévu !

I>ieu te siluve la vie !

bonheur imprévu !

bonbeur imprévu !

Dieu te sauve la vie

II» seront tous confondus
Je l'ai bien

Kntendn

e O^x'T'i^lxee.

Clctt
Ab !

Toujours l'homme s'emprcsso

•Seigneur, mai» c'est en vain

Tu divine sagesse

Conduit tout h sa fin

Conduit tout îl )'^ tin

Conduit tout lï sa fin

A sa fin

Conduit tout

A sa fin



Il l'ii lilmi Kiilrinlii >ri* l'iil b)i>n enten<lu

MiiIk i|II<<IIi' Mxt i|iin<' (tetto voixl

Vli*nt-<illo ikii iiiiiinH iiii> piirlor tl«l

iniin l'i'iD'

lli'iiii ini>i>KiiKi'i', ilix- mil ton n>>ii>
''

Ami

C'cKt un ami !

Vn Ainll

C"e«t bien lui

Cote lui

Ulu-iiiol (|iiul eut ton nom ?

Ami. <llH-inoi quel sat ton nom 7

Quoi •/

Ma vie h, peine éolofo
N'a fait qu'entrevoir non printompa

Comme I«p (U'bris do In roae

Tour à tour (bis) jouot dos venta

Voia-tu du balaamier

Ln couronne emportée)

Sur IvH flota efTeuilléa

Lea d('>brla du rosier.

TuutoH cea belles fleura

Ont gardé leur» couleurs

Moi je n'ai que mes pleura

Pour riilincr me» douleur»

Ami, fais moi revoir Bothol

Bri»o me» Mena, Ahl

Abaisse ton doux regard vers mol
Abaisse ton regard vers moi
Fais moi revoir Bethel | . .^

Où ie|)o»c Rai^licl
'

£t mes jeunes agneaux )

A» milieu de» troupeaux {

bi»

': C'est iniii !

Ces! mol t

C'est mol 1

C'est moi
Auprès de oea rives féconde*

Mêlons nos ohnnt* au bruit des ondes

Mon nom 1

Qunl?

Ah 1

Attends 1

Sèche tes pleurs

Ami sèche tes pleurs

Un divin protecteur

Voit tes sombre» douleurs

Et de t(m noble c<i>ur

Il va tarir les pleur»

Ob I oui le vrai bonheur
Est pour ton noble cojur

Est |)our ton noble cœur

Ahl

Do ta captivité

Lea llena sont brisé»

De ta captivité

Les liens sont brisés

Je vais soulever le mystère— (bis)

Que sur la rive étrangère

Joaeph, te garde le Seigneur

Oui, te garde 1g Seigneur.

Conduit tout k •• An-

Dieu seul (bli) est grnnil I

De rinnm'unt enfant,

Il prend en sa main la défense

Peuples chante* tous sa puissance

Aux oleux est la source féoonde

Dont le Soigneur règle le cour».

Comme le règne dos beaux Jours.

C'est vrai

Dieu venge rinnocenoa

Peuples t chuntes son hrna puissant

Dieu seul est bon 1 iieuples

Dieu seul est grand t

De l'enfance I II prend la déiense

Pouples chantes le Tont-pulasant )

C'est lui !

C'est lui.

Son nom I

Son nom t

Quoll

Ah I viens beau S<^raphln

Consoler l'orphelin

Ah ! viens beau Séraphin
Consoler l'orphelin

Que ta promesse soit remplie
;

Et l'enfant reprendra lu vie.

Ah!

I Puisse lo Séraphin

I

Coiia«ler l'orphelin

I
Puisic lo Séraphin

: Consoler l'orphelin

T



«roHiOA''ka..

.fi> viiiiilriktH cinltniiii<ii<'

Itmijiilillll, l't liinn Prli'.

liCK riiMiir l'Ht |iliih ilniix |iimii iiik

lli'l Aii^i' ciiliiii' iiiiin vll'i'ui !

Si In \('iix ijiu' iiHiii l'ii'iii i'K|ii''ri.>

l'ifil' '. pilir

IMlli'' |i<iiii' rorphcliii

H'iyciiii ili'iiii Iji'Int

l'nr lu tiMinii^to !

Ali I iiiiiiiiil me vii'tiilnf

La Uiuto puitHitnro

n'liii|)iiBor inn loi

Viens pnr tu iiri'si'ncu

Viens veilloi' sur moi

l'iiliiio la tcinjiCto

Kn ce jour ilc Wte
Anne- •«'"•nis moi
Ah!

ijiic le Seigneur
Mon protecteur

l'ossède tout mon ciriir.

Fin.

Ki'iiiilii, i|ni' jii le r/'V!^!»

t,<<ii nncrrtii i|iin Jo lU iiux «loitx |

liuriint >e|il iiii», j'iil VII |iiiriillri-,
|

1,1 t'ilif.l. lu» |ili'lliK. et !(< tn |iii>'.
I

Kn ICx.vt I"' '' ""'>*'' m>>lli>'-

1,1' liiiiilieiir n llrii »oii' f' • |iii<i.

Je voii< l<i l'oiiie |iill|iil ililo,

H'IinlJii'r ileviiiit le- eo' rslnr» |ioii!-

|iei X'

Tm» l'ri'ii'> U,i.»> III II ma li |iiii'-

«mile

I It'oil l>'K lili'li» > l'i'iilii'lii'lll •III'

,
I liX. (Illl)

Xjo Oovyjpli

Il .loi>e|ih t

Coniiolv toi I

J'iiptirçuiH Jiicoli ijni (l'iiviinee

Kt i|Ul l'ouvre >es liriisj

l'iiif \i>ii'i lleiijiimin

l^ni \ ient sur sen plis.

1,11 lielle l'oiiroiiiie

liiie tes jeunes si'urs.

(Jui les environne

Cuniblo ton bonheur.

Et iliins l'iihonilnnoo

Oublia la «oulTriinao

Qu'eniluni ton .•'our.

Et qunnti to viondrn?

iLii loiito )iuiii8iin('('

l)°im|iiisei' tu loi,

Joseph mu prc^^enee

Oui te soutienilni

Douce ProviJonce

Toi dont lu el<''inoneo

Veille sur nous tous

Donne iiliondiince

Diins le silhin

Hielie moisson

Fui.- i|Ue toujours

•Son noble eu'in

NY'priinve f|iie pnix et lionlierr.

Fin.

Cessoî! vos doux jeux
Unde iiiiirmuniiile

l'iir nous iiimoiis mieux
Lu voix riivissiinic

^Dr l'Klo lies lieux.

iTa piiUsiinte luiiin

Siigosse éternelle

Houtlont

8uutient

Soutient
L'orplielin

Et coniliiit tout A su fin

Sur l'orphelin

Etends tu miiin

Et de Sun eu'ur

.«(lis le lionlieiir.

Fin.

!- his

Troolamation dkh EiiKVES Gradukks,

Diplômes d'honneur et Prix de Lunl Dufferin.

AHliKMM:! ,il»ll-:UX!

CHŒUR FINAL
GOD .'«AVE THE QUEEN A. Dkssam;

I l'iinos et Iliiniioniiiin.




